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@mri_berserkerz} #missrevolutionaryidolberserker

E permitido fotografar e filmar o espectéculo. No entanto, dgua
serd langada para a plateia, pelo que a deciséo de fotografar
e filmar ¢ da inteira responsabilidade do piblico presente. A
organizagdo, o grupo e o teatro ndo se responsabilizam por
quaisquer danos causados a objecto pessoais.

Se colocar fotos ou videos em websites de redes sociais, faga tag
do grupo @mri_berserker ou #missrevolutionaryidolberserker.

Audience are welcome to take videos and photos throughout
the performance. However water will be thrown to the audience
section during the show, please take photos and videos at your
own discrefion. The organiser and the theatre company will not
be liable to any damage done fo personal belongings.

If you upload photos or videos to social media, please tag the
group @mri_berserker or #missrevolutionaryidolberserker.
BAXHBRR BTETREREAST SZEHOE-
Para protecgdo do meio ambiente, caso ndo queira guardar
este programa depois do espectaculo, pedimos o favor de o

devolver & saida. Obrigado.

To be environmentally-friendly, if you do not wish to keep this
house programme after the show, please refurn it af the exit.

BFHFIRHRPIRFE M E T # © www.icm.gov.mo/fam

Para obtengéo deste programa em versdo PDF pode fazer o
dQWrIIOGd em WWW.iCmAgoV.mQ/FQm

The house programme can be downloaded at
www.icm.gov.mo/fam

AP E R S RHE
% Festival de Artes de Macau — Questionario
Macao Arts Festival Questionnaire

TP Ef / ORGANIZACAO / ORGANISER

XAk R
INSTITUTO CULTURAL

®EHA / AVISO LEGAL / DISCLAIMER

WIREZBIFABREIAE M B REMOEMBE  HFRRRPVERITHEBA XL HIS -

As ideias / opinides expressas no projecto séo da responsabilidade do projecto / equipa do projecto e néo reflectem necessariamente os pontos de vista do
Instituto Cultural do Governo da RAEM.

The views / opinions expressed in the project are those of the project /' project feam only and do not reflect the views of the Culiural Affairs Bureau of the
0 SAR Government.
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20, 21/5 15:00

BEXiflrABR

Edificio de Antigo Tribunal — 22 andar
Old Court Building - 2™ Floor

ELBRFEHA

Pequenos didlogos em inglés

With occasional English dialogues

EHFEANT RS FEAZARE
Duragédio: aproximadamente 45 minutos, sem intervalo

Duration: approximately 45 minufes, no inferval




Q
a
<}
Z
o
2
°
(6]
<
©




BE - wE
—_EEET
BIEAEE - JES
fEiE - 58
SUEREIE (BX)
mEEE

SUEBNIE
LN
1BYEET
ERix 88
#% 18525
BEERBRE

BEES

L=

EEEE

iR AR5 © Maloney

EE

EREY BEHLZ TR
EEEE -TTHESF 8=AH-
INEBIL RIS FEREES-
KEEH REER REE-

afNREF EEBE% HPREF

AETR LHB=A ILFHE-
AEFERT IERE BEMH -
BHEEE  IHER BAE

=y

—BAARINEY  —RERGLENEXRNE  BR2EBERNREH
R-ZREMENHEIEMN RTEHMMAARXIEHREAT » BIFERR
ZHERANEAENARROEBERD R —BE—t) > HEBEL T —EHE
HERHZARMRNMER - ZREBFEUFHEEMZTAENEREN  T2FF
DA EEBREBRAE  ERTHEMBENRE BREHEXE
RRERITER > BALS > 5lIRES !

JAPANFOUNDATION “&



2

~

i X K BB/ T

—_HEETF TR RE —
1986 F HAERRALIBEFLMES - ZREERENBEMKB I EVSEE 2
- ERE[  wFLHTREFHRE  EMERER “HEER
Xt - SRMNERKEE  wHAKEELRRNMAS “HEEK" X
e~ BEMRITEL  BLUEMNAXER » {MAIEH B s —l
WERRE  LAXBENAIAtAHARTEXBARSR

“RERE BEF TEBIAETHNR” > EMitESEEN “HE
& XEERETRFRERMENFEBNAEBEAANILTE  EEE
LRE—ExEMEaERE EAREFIRBTERER -



IS EGEGRER REER

BIEHEEREE _BE2EFMR2013FNAKRYL - BFENR @ BIEZ
HaiEmt WRNBSEERE BZHEEBNKE - Baz# > BIE
BEHEFRT XM ABEELE - BIEEBABEARKT A8 E
ERNBEDNEN+RPFASTRAFRBERTFY - I BIE
TRARSHEEE  UBEFSHEFREET -



TOCO NIKAIDO (JAPAO)
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Directora e Coredgrafa
Toco Nikaido

Directora da Companhia e Intérprete

Amanda Waddell

Director de Produgéio (Japdio)
Masami Kato

Assistente de Producéo
Saki Aihara

Desenho de lluminacdo
Unagi lizuka

Video
Akimi Miyamoto

Técnico de Som
Tatsuro Ando

Assistentes de Palco
Taishi Dekimoto ¢ Maloney

Intérpretes

Chisa Aone, Sae Kunii,

Jun Takeuchi, Motoki Saga,
Yukiko Takeda, Momo Suzuki,
Arisa Kobayashi, Hajime Osamu,
Kotone Ugajin, Maki Mizuochi,
Rio Fukase, Ai Nagao,

Naoko Ishimura, Mami Sato,
Mitsuki Dobashi, Yae Yamamoto,
Risako Kono, Akari Ebana,
Sango Tajima, Yumika Fujibayashi,
Haruna Kobayashi e Moe Suzuki

PROGRAMA

Uma interpretagdo intensa que manterd o pUblico fascinado com a sua energia
incompdrdvel. Confetti voam por entre actuagoes ensurdecedoras de misicas de
animé, idolos pop e de varias subculturas japonesas, repletas de uma quantidade
inaudita de aderegos — tudo levando a um microcosmo iluminado por bastdes
reluzentes. Assista enquanto as intérpretes, com os seus corpos trajando uniformes
escolares femininos (e depois fatos de banho de natacéio), ddo o seu méximo com
uma resisténcia aparentemente inesgotével. Actuando, pela primeira vez, com um
elenco totalmente composto por mulheres, esta € uma interpretacdo bombéstica do

seu poder.

JAPANFOUNDATION “&



NOTAS BIOGRAFICAS

I Toco Nikaido, Directora e Coredgrafa

Nasceu a 16 de Outubro de 1986 em Sapporo, Hokkaido. Licenciou-se em
Teatro pela Universidade JF Oberlin. Durante os anos de escola, actuou
como idolo underground, tendo sido introduzida na cultura otaku. Gragas a

essa experiéncia, Nikaido comegou a brincar com a ideia de transformar a

cultura otaku, o animé e as cangdes pop em arte, inventando o seu singular

método de representar o Jap&o moderno através de sua subcultura Gnica.

Com a forte crenga de que “as pessoas ndo ficam impressionadas com
as coisas que ndo as surpreendem”, ela cria um percepgdo de unidade
uniformemente cadtica e regimentada, ao misturar elementos da cultura

japonesa de todas as idades e géneros, desde o animé a cultura otaku.



Grupo Miss Revolutionary Idol Berserker I

Foi criado em Abril de 2013 pela directora e coreégrafa Toco Nikaido. Em
Agosto do mesmo ano, o grupo foi convidado a tocar na Suica, Holanda
e Alemanha e comegou as suas actividades com uma digressdo europeia.
Desde ai, tém efectuado uma ou duas digressdes internacionais por ano.
No Japdio, para além das suas apresentagdes poblicas, realiza workshops
para participantes que véo desde os alunos da escola priméria e estudantes
do ensino secundério até pessoas na casa dos quarenta anos. Também esté
activamente envolvido em actividades educativas, contratando estudantes

para a sua equipa.



z
<C
Al
<

TOCO NIKAIDO

app

N



Director and Choreographer Toco Nikaido

Company Manager and Performer Amanda Waddell

Production Manager (Japan side) Masami Kato

Production Assistant Saki Aihara

Lighting Design  Unagi lizuka

Video Design Akimi Miyamoto

Sound Operator Tatsuro Ando |

Stage Hands  Taishi Dekimoto and Maloney

Performers Chisa Aone, Sae Kunii, Jun Takeuchi,
Motoki Saga, Yukiko Takeda, Momo Suzuki,
Arisa Kobayashi, Hajime Osamu, Kotone Ugaijin,
Maki Mizuochi, Rio Fukase, Ai Nagao,
Naoko Ishimura, Mami Sato, Yuriko Tanaka,
Chiaki Tanioka, Mitsuki Dobashi,
Yae Yamamoto, Risako Kono, Akari Ebana,
Sango Tajima, Yumika Fujibayashi,

Haruna Kobayashi and Moe Suzuki
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PROGRAMME

An extreme performance that will keep the audience enthralled with its unmatched
energy. Confetti flies amidst deafening performances of anime songs, pop idol songs,
and various Japanese subcultures, packed with unheard-of amount of props - all
leading to a microcosm lit up by glow sticks. Watch as the performers, their bodies
clad in girl’s school uniform (then school swimming costumes), pull out all the stops
with seemingly inexhaustible stamina. Performing with an all-female cast for the first

time, this is an explosive performance of girl power!







BIOGRAPHICAL NOTES

I Toco Nikaido, Director and Choreographer

Born in October 16, 1986 in Sapporo, Hokkaido, Nikaido graduated from
the J.F. Oberlin University with a degree in Theatre. During her school years,
she performed as an underground idol, where she was first introduced to

otaku culture. Thanks to this experience, she began playing with the idea of

turning otaku culture, anime and pop songs into art, devising her singular

method of representing modern Japan through its unique subculture.

With the strong belief that “people are not impressed by things that do not
surprise them”, she creates a seamlessly chaotic and regimented sense of
unity onstage by mixing elements of Japanese culture from across all ages

and genres, including but not limited to anime and otaku culture.



Miss Revolutionary Idol Berserker Performing Group

Formed in April 2013 by director and choreographer Toco Nikaido, the
group was invited to perform in Switzerland, the Netherlands and Germany
in August 2013, and began their activities with a European tour. Since then,
they have been arranging one or two international tours every year. In Japan,
on top of their public performances, they hold workshops for attendees
ranging from primary school students to people in their 40s, and workshops
for high school students. The group is actively involved in educational

activities too, hiring high school students as staff.



EMEGLAR
Ficha Técnica
Personnel

#82% / Directores / Directors
REZIS Leung Hio Ming
15 F {2 leong Chi Kin

B RIMNREENHE / Coordenadors de
Programagdio e Actividades de Extensdo /
Programming and Outreach Activities Coordinators
ZEH Paula Lei

E{f 1A Tong Pui |

B B %38 / Assistentes de Coordenagdio
de Programagéio /

Programming Assistant Coordinafors

% FA Lou Chi Kit

fE it Chong Sai Kit

& B #11T / Programagdo /
Programming Executive
KRBT Ung Si In

INRIEEN 7 FE / Assistentes de Coordenacdo
do Programa de Extensdo /

Outreach Activities Assistant Coordinators
#=E Lo Tak Wai

%288 i% Pang Kam Tou

IMNEIEENFAAT / Programa de Extensdio /
Outreach Activities Executives

B3 Chan Sok Fan

ik E Ho Weng In

fR53E Willa Chan

iRZ & Cheong In Kuan

R1EE Ng Teng lan

iR{&f% Cheong Sin |

2158 fX Lao Weng lan

B li#E 2 / Coordenacdo Técnica /

Technical Coordination

HE FHE Divisdo de Actividades das
Artes do Espectaculo

MiZHE - FRERREFRERS
Coordenagdo de Marketing, Relagdes com a
Imprensa e Servico ao Cliente /

Markefing, Media Relations & Customer
Service Coordinator

#4523 Lam Chon Keong

HiZHEE 738 / Assistente de Coordenacdio
de Marketing / Marketing Assistant Coordinator
#4551 Lam Weng Na

TG #EHIT / Marketing
PR #® Chan Cheng Tak
BE{#%E Chan Chun Ting

=K E Wong Mou Seng
A% % Ho leng |

X E#7#E / Edicdo de Materiais Promocionais /
Editor of Promotional Materials
E 1 Michel Reis

X EE#:E / Traducdo de Materiais
Promocionais / Translation of Promotional
Materials

fRi% % Chan Kit leng

ZE5 X Lee Sze Yan

1EIR IR 1% / Assistente de Relacdes com a
Imprensa / Media Relations Assistant Coordinator

B# & Pun Sok leng

{HIR AR IT / Assessoria de Imprensa /
Media Relations Executives
REFE Leong Cheng |
R{&# Leong Wai Kin

Z F R 58 / Assistente de Coordenacdio
do Servico ao Cliente / Customer Service
Assistant Coordinator

Z iR Lei Chan Man

= FR¥E# 1T / Servico ao Cliente /
Customer Service

#4 #& Tang Sio |

#E & Yung Lai Jing

55 & Fong Kuan Leng

RZHE Leung Sin lan

HE=E Un Ka Lai

R #E Ng Pui lo

B TR 8LE / Producdo de Video /
Video Production

R A2 Leung Kim Sing
KX Song Kin Man

ZHE Anténio Lucindo

R B+ Chek Kuok Lam

# %% / Fotografia / Photography
= ZE Lam Sao Wa
Fi#RE Chon Chan Wa

B F1% AR #EE / Coordenacdo e Edicdo
dos Programas de Casa / House Programmes
Coordinators and Editors

S ## Loi Lei Lei

Filipa Galvao

3 FIEPZE / Tradugdo dos Programas de Casa /
Translation of House Programmes
RS M ERET - IREE R BIFE PROMPT -
Editorial Services

HiZER R A Vectormais

Consultores

B FIA ¥ / Revisdio dos Programas de Casa /
House Programmes Proofreading

# %18 Lam Kit Teng

Filipa Galvao

%5t E1E / Direccéio Gréfica / Art Director
&= H A Vong Vai Meng

E% &t / Design
= 8 Wong Chan
®EH Wong Sao Mui

EDRI / Impresséo / Printed by
EWEENRIE R A S Welfare Printing Lid.
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Your Reviews
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“FESEN M8 / Website "Your Reviews'

youreviews.mocoutheotre.org.mo

Durante o FAM, sdo apresentados espectaculos de estilos completamente diferentes que
surpreendem audiéncias com gostos distintos. Aqui, qualquer um pode ser critico de arte
e trocar ideias e pontos de vista com pessoas que tém interesses semelhantes. Se quiser
participar, basta visitar a pagina “Your Reviews” e expor liviemente a sua opinidio. Este
ano, convidamos criticos de arte para serem joris. Estes irdo seleccionar trés criticos de
arte amadores que teréo a oportunidade de assistir, de graca, a espectéculos do FAM do

préximo ano.

During the annual MAF, works of completely different styles always inspire audiences with
different tastes. Just visit the “Your Reviews” website, exchange ideas with like—minded
audience and express your views! This year, we will continue fo invite guest art critics fo be
the judges and three selected non-professional art critics will be given the opportunity to

waich superb performances of next year's MAF for free!

Z2MNEBEEETE / Informagdes / Remarks to participants
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" ERBRREEE THRBEREGHESE

P AAREREH MHEHBRASHEARZIXE BT T
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" HRARNEESZEMFEH ETMWECAEREMEME-

IR BIEEf
Coordenagdo

“oordinator e Thu
Coordinator TP ol I g

B S&o apenas aceites textos em lingua chinesa, devendo cada um ter um méximo de 400 caracteres;

B As criticas devem ser originais, ndo podendo ter sido anteriormente publicadas, na totalidade ou em parte, em qualquer outro
meio de comunicagdo;

1 Os participantes néo serdio remunerados pela sua participagdo nem os textos entregues serdo devolvidos;

1 Os artigos que contenham linguagem grosseira e obscena ou contetdos difamatérios néo seréo publicados;

B Apés a publicagdio, a organizagdo reserva-se o direito de publicar posteriormente os mesmos artigos sem fornecer nenhuma
remuneracdo aos autores;

B A organizagdo reserva-se o direito de interpretacdio final em caso de disputa relativa a esta actividade.

® Only submissions in Chinese are accepted and each review is no more than 400 words;

u Reviews must be originals and cannot be previously published, whether in full or in part, in any other media;

u Participants will not receive any remuneration and the submitted reviews will not be refurned:

® Reviews that contain obscene and foul language or defamatory content will not be published:;

u After publication, the organiser reserves the right to republish the same articles without providing any compensation to authors;
u The organiser reserves the right of final interpretation in case of dispute arising from this activity.
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